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el 8 de abril do 1979. 

El Congreso de Colombia, 

D E C R E T A : 

Articulo 19 Apruébase la "Const i tución de la Organiza-
ción de las Naciones Unidas pa ra el Desar ro l lo Indus t r i a l 
como Organismo Especial izado, ap robado en Viena el 8"de 
abri l de 1979, cuyo texto es: 

C O N S T I T U C I O N D E LA ORGAJ\TTZ ACION D E LAS N A -
C I O N E S U N I D A S P A R A E L D E S A R R O L L O 

I N D U S T R I A L . 

P o r la. p resen te se ce r t i f i ca que el texto a d j u n t o es copia 
fiel de la versión española de la Const i tución de la Orga-
nización de las Naciones Unidas para el Desarrol lo I n d u s -
trial como organ i smo especializado, ap robada en Viena el 
8 de abri l de 1979.. 

Viena. 19 de junio de 1979. 

TColf Kloep/.ig, Asesor Ju r íd ico Delegado, 
sello. . . . . 

C O N S T I T U C I O N D E LA O R G A N I Z A C I O N D E LAS 
N A C I O N E S U N I D A S P A R A E L D E S A R R O L L O 

I N D U S T R I A L , 

VKICAMIUJI.O 

J.n=i Estados Partes en esta Constitución, 
JJn conformidad con la Carta de las Naciones Unidas; 
Teniendo, presentes los ampl ios objetivos de las resolu-

ciones sobre el es tablec imiento de un Nuevo Orden Econó-
mico In ternacional a p r o b a d a s por la Asamblea General de 
las Naciones Unidas en su sexto periodo ex t r ao rd ina r io de 
Resiones. de la Declaración y P l a n de Acción de L i m a en 
materia de desa.rollo indus t r ia l y cooperación, aprobados 
por la Segunda Conferencia General de la ONUDI. y de 
la resolución sobré désar ro lo y cooperación económica in 
ternucional, a p r o b a d a por .la Asamblea Gene ra l de las Na-
ciones Unidas en su sépt imo periodo ex t raord ina r io de se-
siones. 

Dec la rando que: 

E s necesario establecer un orden económico y social jus to 
y equitat ivo que ha de lograrse e l iminando las desigualda 
des económicas, es tableciendo relaciones económicas inter-
nacionales racionales y equi ta t ivas , rea l izando cambios so-
ciales y económicos d inámicos y es t imulando las modifica 
cior.cs e s t r u c t u r a l e s necesar ias en el desarrol lo de la eco-
nomía mundia l . 

La industr ial ización es un in s t rumen to d inámico de c re -
cimiento esencial pa r a lograr el rápido desarrol lo económi-
co y social, en especial de los países en desarrollo, para 
mejorar el nivel d.e v ida y. la cal idad d e la vida de la po-
blación de todos los paises y p a r a establecer un orden eco-
nómico y social equitat ivo. 

Todos los paises t ienen el derecho soberano de a lcanzar 
su industrial ización, y todo proceso de Industrial ización 
debe ' .a justarso a los amplios objetivos de alcanzar un de-
sarrollo socioeconómico autosostenido e in tegrado y. deberá 
Incluir los cambios apropiados que aseguren la participa-
ción justa, y efect iva de todos los pueblos en la indus t r i a -
lización de sus paises. 

Como la. cooperación internacional pa ra el desarrollo es 
el objet ivo cpmpai-tido y obligación común de todos los 
paises. es indispensable promover, la industr ia l ización me ; 
diante todas las med idas concer tadas posibles, incluidos el 
desarrollo, la t r ans f e r enc i a y la, adap tac ión . de tecnología 
en Iris planos mundia l , regional y nacional, así eomo en el 
plano sectorial . 

Todos los países, independ ien temente de sus s is temas 
económicos y socia les , -es tán-decididos a p romover el bien-
estar común de sus pueblos m e d i a n t e medidas individuales 
y colectivas encaminadas- a. a u m e n t a r la cooperación eco-
nómica in te rnac iona l sobre la base de la igualdad soberana , 
reforzar la. independenc ia económica de los países en de-
sarrollo. -ga ran t iza r su- par t ic ipación equi ta t iva en la pro-
ducción industr ia l total del m u n d o y cont r ibui r a la paz y 
seguridad internacionales- V la p rosper idad de todas las na-
c iones-en-conformidad con los propósi tos y pr incipios d e la 

. Carta de las Nac iones Unidas. 

Teniendo presentes-estas directrices, 

Diweando establecer, en c o n f o r m i d a d ' c o n lo dispuesto en 
el Capitulo I X d e la Carta: de- las Naciones- Unidas, un or-
ganismo especializado que - se conocerá con el nombre-..d« 

Organización de las Nac iones Unidas p a r a el Desarrol lo 
Industr ia l (ONUDI) (en ade lante d e n o m i n a d a la "Organ i -
zación"), que d e s e m p e ñ a r á el pa.pel centra l y a s u m i r á la 
responsabi l idad en cuanto a e x a m i n a r y p romover la coor-
dinación de todas las ac t iv idades del s i s t ema de las. Nac io-
nes Unidas en la e s f e r a del desarrol lo indust r ia l , en con-
fo rmidad con las, responsabi l idades del Consejo Económico 
y Social en v i r tud de la .Carta de las Nac iones Unidas y con 
los acuerdos de vinculación que co r re sponda aplicar . 

A c u e r d a n la presente Const i tución. 

CAPITULO I 

O B J E T I V O S Y F U N C I O N E S 

A R T I C U L O 1 
Objet ivos. 

El pr incipal objet ivo de la Organización- ' s e r á p romover 
y ace le rar él desarrol lo indus t r i a l en. los países en desarro-
llo con m i r a s a con t r ibu i r a l es tablecimiento de un nuevo 
orden económico in ternac ional . L a Organizac ión p romo-
verá t ambién el desarrol lo industr ia l y la cooperación en 
los planos mundial , regional y nacional, asi como en el 
plano sector ia l . 

A R T I C U L O 2 
.Funciones. 

En cumpl imiento de sus objet ivos an t e r io rmen te expues-. 
tos, la Organización t o m a r á en genera l todas las med idas 
necesar ias y adecuadas , y en pa r t i cu l a r : 

a) Según proceda, fomenta rá , la asistencia a los países 
en desarrollo, y la p r e s t a r á p a r a la promoción y la acele-
ración de su industr ial ización, en pa r t i cu l a r para el desa-
rrolo, la expansión y la modernización de sus industr ias ; 

b) E n con fo rmidad con la C a r t a de las Nac iones Unidas, 
iniciará, coordinará, y segu i rá las ac t iv idades del s is tema 
de las Naciones Unidas con mi ras a que la. Organizac ión 
pueda, de sempeña r el papel c e n t r a l de coordinación en la 
esfera del desarrol lo indust r ia l ; 

c) C rea rá nuevos conceptos y enfoques, y desar ro l la rá 
los existentes, , respecto del desarrol lo indus t r i a l en los p la -
nos mundial , reg-ional y nacional, así como en el plano sec-
torial, y l levará a cabo estudios "y encuestas con mi r a s a 
fo rmu la r nuevas líneas de acción tendientes a un d e s a r r o -
llo industr ia l a rmón ico y equil ibrado, teniendo en cuenta 
deb idamente los métodos empleados por países con siste-
mas socioeconómicos d i fe ren tes p a r a resolver los p rob lemas 
de indust r ia l ización; 

d) P r o m o v e r á y f o m e n t a r á el desarrol lo y la utilización-
de' técnicas de planif icación, y con t r ibu i rá a la fo rmulac ión 
de p r o g r a m a s de desarrollo, científ icos y tecnológicos y de 
planes de industr ia l ización en los sectores público, coope-
rat ivo y pr ivado; 

e) F o m e n t a r á y ayudará, a desa r ro l l a r un. enfoque inte-
g rado e interdiscipl ' inarió pa ra la industr ial ización acele-
rada dé los pa i ses . en desarrol lo; 

f ) P roporc iona rá un foro y se rv i rá de i n s t rumen to pa ra 
asistir a los países en desarrollo y a los países industr ia l iza-
dos en sus contactos, consul tas y, a petición de los paises 
interesados, negociaciones tend ien tes a la indust r ia l ización 
de los países en desarrol lo; 

g) Ayudará, a los países en desarrol lo en el es tableci -
miento y f u n c i o n a m i e n t o de indus t r ias , . inclusive las rela-
c ionadas con la ag r i cu l tu ra -y t ambién las indus t r ias básicas, 
para, conseguir la. p lena utilización de los recursos n a t u r a -
les y h u m a n o s loca lmente disponibles y la producción de 
bienes para, -los mercados i n t e rnos y de exportación, así 
como para con t r ibu i r a la autosuf ic iencia de estos paises; 

h) Servirá, de cen t ro de - in te rcambio de in fo rmac ión in-
dustr ia l v, en consecuencia , reunirá, y observará, con cr i -
te r io selectivo, y analizará, y p roduc i rá con f ines de d i fu-
sión. in fo rmac ión sobre todos los aspec tos del desarrol lo 
indust r ia l en los p lanos mundia l , regional y nacional , asi 
como-en el plano sectorial , inclusive el in te rcambio de la 
experiencia y los logros tecnológicos de los países indus-
t r i a lmen te desar ro l lados y los países en desarrollo con sis-
t e m a s sociales y económicos d i f e ren tes ; 

i) Dedicará, par t icu la r atención a la adopción de medidas 
especiales ' t end ien tes a. p r e s t a r asistencia a. los paises en 
desarrol lo menos ade lan tados , sin l i toral e insulares , así 
como a los países en desarrol lo más g ravemen te a fec tados 
por crisis económicas y desas t res naturales , sin pe rde r de 
vista los in tereses de los demás paises en desarrol lo ; 

j ) Promoverá , y fomentará , el desarrollo, la selección, la. 
adaptac ión . la, t r ans fe renc ia y el uso de tecnología indus-
trial, y p r e s t a r á asistencia al respecto, teniendo deb idamen te 
en cuenta las condicione socioeconómicas y las necesida-
des pa r t i cu la res de la indus t r ia de que. se t ra te , con es -
pecial ntención a la. t r ans fe renc ia de tecnología, t an to de 
los países Industr ial izados a, los países en desarrol lo como 
en t re estos ú l t imos; .-

g) Organizará, y apoya rá p r o g r a m a s de capacitación, in-
dust r ia l t endientes a p r e s t a r asistencia, á los países en de-
sarrol lo en la capaci tación del personal técnico y de otras 
ca t egor í a s .pe r t i nen te s que resul te necesario en diversas f a -
ses para su desarrol lo industr ial acelerado; 

.1) Aseso ra rá y p res ta rá asistencia a .los paises en desa-
rrolló, en e s t r echa cooperación con los . órganos Adecuados 

,de las Naciones Unidas, .los -organismos especializados y el 

Organ i smo In te rnac iona l de E n e r g í a Atómica, en la explo-
tación, conservación y t r a n s f o r m a c i ó n local de sus recur-
sos na tu ra l e s con ei f in de f o m e n t a r la, industr ia l ización de 
los países en desarrol lo; 

m) P ropo rc iona rá p lan tas exper imenta les y de demos t ra - � 
ción pa ra ace le ra r la indust r ia l ización en sectores de t e rmi -
nados ; 

n) E l a b o r a r á medidas especiales des t inadas a p romover 
la cooperación en la esfera, de la industria, en t re los países 
en desarrol lo y entr e éstos y. los países desarrol lados; 

o) Contribuirá., en cooperación con otros o rgan i smos per-
t inentes , a la planificación regional del desarrol lo i n d u s - ' 
trial de los países en desarrol lo en el ma rco de agrupac io-
nes regionales y subregionales en t re dichos países; 

p) F o m e n t a r á y p romoverá el es tablec imiento y for ta lec i -
miento de asociaciones indust r ia les , comerciales y profes io-
nales, y de organizaciones s imi lares que con t r ibuyan a la 
plena util ización de los recursos in te rnos de los países en 
desarrol lo con mi ras a f o m e n t a r su i ndus t r i a nacional ; 

q) Con t r ibu i r á al es tablec imiento y f u n c i o n a m i e n t o de la 
i n f r a e s t r u c t u r a inst i tucional pa r a la pres tac ión de servicios 
de regulación, a sesoramien to y desarrol lo a la indus t r ia ; � 

r) Ayudará , a petición de los gobi.ernos de los países en 
desarrollo, a obtener recursos f inancieros ex te rnos pa ra 
proyectos industr ia les concretos en condiciones jus tas , equi-
t a t ivas y m u t u a m e n t e aceptables . 

CAPITULO II 

. P A R T I C I P A C I O N 

. A R T I C U L O 3 . 
Miembros 

La condición de Miembro de la Organización podrá ser 
adquirida, por- todos los Es tados que se asocien a los ob je-
tivos y pr incipios de la Organización: . 

a) Los Es tados miembros de las Naciones Unidas o de 
un o i g a n i s m o especial izado o del Organ i smo I n t e r n a c i o n a l 
de E n e r g í a Atómica podrán pasar a ser Miembros de la 
Organización haciéndose pa r t e s en la p resen te Cons t i tu -
ción, en con fo rmidad con el Articulo 24 y el p á r r a f o 2 del 
Articulo- 25; 

b) Los E s t a d o s no comprendidos en el inciso a ) ' p o d r á n 
pasar a ser Miembros de ía Organización haciéndose pa r -
tes en la presente Const i tución en conformidad con el p á -
r r a f o . 3 del Art ículo 24 y el inciso c) del p á r r a f o 2 del Ar-
tículo 25. después de que hayan sido aprobados como Miem-
bros por" la Conferencia , por mayoría, de dos tercios de los 
Miembros p re sen te s y votantes , p rev ia recomendación de 
la J u n t a . 

A R T I C U L O 4 
Observadores 

1. La. condición de observador en la Organización se con-
cederá, , p rev ia solicitud, a los que gocen de tal condición 
en la Asamblea General de las Naciones Unidas , a menos 
que la. Conferencia decida otra cosa". 

2. .Sin per juicio de lo dispuesto en él p á r r a f o 1. la Con-
ferencia estará, facul tada, p a r a invi tar a o t ros observadores 
a que par tioipen en la. labor de ' la. Organización. 

3. Se pe rmi t i r á a los observadores pa r t i c ipa r en la labor 
de la. Organizac ión en con fo rmidad con las disposiciones 
per t inen tes del r eg l amen to de la misma y con lo dispuesto 
en la p resen te Const i tución. 

A R T I C U L O 5 
Suspensión 

1. Todo Miembro de la Organizac ión que sea suspendido 
del ejercicio de l o s derechos y privilegios inherentes a su 
calidad de -Miembro de las Nac iones Unidas se rá suspendi -
do a u t o m á t i c a m e n t e de) ejercicio de los derechos y pr ivi-
legios inheren tes a su cal idad de Miembro de la Organiza-
ción. 

2. Todo Miembro que es té en m o r a en el -pago de sua 
contr ibuciones f i nanc i e r a s a la Organización- pe rde rá su 
voto en; ésta si la suma adeudada es igual o super ior al total 
de las cuotas adeudadas por - los dos ejercicios económicos 
anter iores. Todo- ó rgano podrá, sin embargo , permitir- que 
dicho Miembro vote en sus del iberaciones si l legare a . la 
conclusión de' que la m o r a se debe a cir cuns t anc i a s a j e n a s 
a la. vo luntad de ese Miembro. 

A R T I C U L O 6 
Re t i ro 

1. Cualquier Miembro podrá retirai-.se de la Organización 
deposi tando un in s t rumén to de denunc ia de la. p resente 
Consti tución a n t e el Depositario. - -

2. E l ' r e t i r ó será efect ivo el último día del ejercicio eco-
nómico s iguiente a aquel du ran t e el cual se haya deposi tado 
el i n s t r u m e n t o de denuncia . ' : 

3. El Miembro que haya, deposi tado el i n s t rumen to de 
denunc ia deber á paga r . - respec to del ejercicio económico 
s iguiente al año en que se haya efectuado dicho depósito, 
cont r ibuciones por el mismo monto de sus cuotas co r res -
pondientes al e je rc ic io económico du ran t e el cual haya 
e fec tuado el depósito. Dicho Miembro deberá cumplir , ade -
más, todas las cont r ibuciones vo lun ta r ias incondicionales 
que hubiere ofrec ido con an te r io r idad a tal depósito. 
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C A P I T U L O I I I .'_., -

ORGANOS . . 

A R T I C U L O 7 
árganos - principales y subsidiarios 

1. -Los .�principales ó rganos do, ¡a Organización se rán los 
siguientes: 

a) 'La -Conferencia Genera l (denominada la "Confe ren-
cia") : ' ' ' ' " " ' " ' 

b) La J u n t a de Desarrol lo I n d u s t r i a l ( d e n o m i n a d a la 
" J u n t a " ) ; ! c) La Secreta ría. 

2. Se establecerá, un Comité de P r o g r a m a y de ¡Presu-
puesto para, as is t i r a la J u n t a en la preparación .v el. exa-
mc'n del p r o g r a m a de t rabajo , el p resupues to o rd ina r io .y el 
p resupues to "operativo- de la Organizac ión -y o t r a s cuestio-
nes f i nanc ie ras relat ivas a la. Organización. 

3. L a -Conferencia -o =la J u n t a podrán establecer otros 
ó rganos subsidiarios, incluidos -comités técnicos, p a r a lo 
cual t endrán deb idamen te en cuen ta el principio de- una 
representación geográ f ica equi tat iva. 

ARTÍCULO 8 
Conferencia general 

� l . La Conferencia -estará cons t i tu ida ipor los . represen-
tan tes de todos los Miembros . 

2. a) L a -Conferencia ce lebra rá per iodos ordinaciios de 
sesiones cada .dos años, salvo que decida ot ra cosa . E l .Di-
rec tor Genera l -convocará períodos -ext raordinar ios de sesio-
nes a petición de Va Junta , o de- la - m a y o r í a ' d e todos -los 
Miembros. 

b) Los per iodos ord inar ios de sesiones -se ce lebra rán en 
la sede-de la Organización, salvo que la Conferenc ia decida 
otra cosa. L a J u n t a d e t e r m i n a r á el lugar de celebración de 
cada periodo ex t raord inar io dé ses iones . - -

3. A d e m á s de e jercer o t ras func iones especi f icadas en 
la presente Consti tución, la Conferenc ia : 

a) D e t e r m i n a r á los principios rec tores y las polít icas de 
la Organización; 

b) Cons idera rá los i n fo rmes de la J u n t a , del D i rec to r 
General y - de los órganos subsidiar.ios .de la Confe renc ia ; 

c) A p r o b a r á el p r o g r a m a de- t r aba jo , el p resupues to o r -
dinario ' v el presupues to opera t ivo .de la Organización en 
conformidad con lo dispuesto en el Art iculo 14. es tab lecerá 
la escala de cuotas en confo rmidad con lo dispuesto en el 

. Art iculo 15, ap roba rá el r eg l amen to f inanc ie ro de la Oi'ga» 
ni/.ación v supe rv i sa rá la utilización e f icaz de los recursos 
f inanc ie ros de la, misma; 

|J) T e n d r á facu l tades pa ra adopta r , por una mayor í a ele 
dos tercios de los Miembros p resen tes y votantes , conven-
ciones o acuerdos respecto de cualquier cuestión que sea 
de la competencia de la Organización, asi cómo p a r a hacer 
recomendac iones a - los Miembros en lo r e fe ren te a d ichas 
convenciones o acuerdos; 

e) H a r á recomendaciones a. los Miembros y a las organi-
zaciones in te rnac iona les respecto de las cuest iones que co-
r respondan a. la. competencia de la Organizac ión; 

f) Adop ta r á cualquier otra medida a d e c u a d a para, pe rmi -
t i r que la -Organización p romueva el logro ele sus objet ivos 
y rea i ico sus funciones. 

4. La Conferencia podrá delegar en la J u n t a aquel las de 
sus facu l t ades y func iones que-es t ime conveniente, con ex-
cepción de las previs tas en las ' s iguientes disposiciones: 
inciso b) del Art iculo 3; Art iculo 4; incisos a), b), c) y d) 
del p á r r a f o 3 de l 'Ar t i cu lo 8; p á r r a f o 1 del Articulo 9; pá-
rrafo 1 del Ai tículo 10: p á r r a f o 2 del Art ículo 11; .pár rafos 
4 y (i del Artículo 14; - Articulo 15; Articulo' 18: inciso b) 
del párrafo 2 e inciso b) del p á r r a f o 3 del Art iculo 23: 
y Anexo T. 

5. La Conferencia aprobará, su propio reg lamento . 
6. Cada Miembro tendrá un voto en' la Confe renc ia . Las 

decisiones se tornarán por -mayoría de los Miembros pre-
sentes y votantes , salvo, cuando la presente Const i tución o 
el ¡uegia mentó -de la -Conferencia, prescr iban otra. cosa. 

ARTICULO 9 
�'Imita lie Desarrollo 'industrial 

1. T.,a-Junta se compondrá de 53 Miembros de la Orga-
nización elegidos-ipor ' la Conferencia , que t e n d r á 'debida-
men te en cuen ta el pr incipio de una dis t r ibución geográ f i ca 
equitativa.. 'En la elección de los miembros de la J u n t a , lá 
Conferenc ia óbsfervárá la s iguiente dis tr ibución de puestos:.: 
33 miembros de la J u n t a serán elegidos de en t re los E s t a d o s 
enumerados en las partes A y. C. 15 en t r e los E s t a d o s e n u -
merados en -la par te B y 5 de en t r e los Es t ados enumerados 
en l a -Pa r t e 0 del Anexo ' I n la presente- Consti tución. 

2. Los miembros de la J u n t a desempeña rán sus funcio-
nes desde la c lausura del período ordinar io de sesiones de 
la. Conferencia -en el que hayan sido elegidos hasta la clau-
sura del período ord inar io de sesiones de la Conferencia 
que -Fe celebre cua t ro años después, con la salvedad .de que 
los miembros elegidos en el -primer -período de sesiones en-
t r a r á n en funciones en el momen to en que sean elegidos y 
la mi tad de ellos ocuparán el cargo solamente hasta.-Ja 
c l a u s u r a del período ordinar io de sesiones que se celebre 
dos años después. Los miembros de la J u n t a podrán ser 
reelegidos. 

3. a) La J u n t a celebrará, por lo menos un período ordi -
nar io de sesiones por añ.o en -las f echas cine decida. El Di-
rec tor Genera l convocará per íodos ex t raord ina r ios de .se-
siones a petición de una mayoría de todos tíos miembros de 
la Jun t a . 

b) -Les períodos .de sesiones se ce lebra rán en la. sede -de 
la,-Organización., salvo que la. J u n t a decida, o t r a cosa ; . 

� 4. Además de e j e r ce r -o t r a s func iones especi f icadas en la 
p resen te Const i tución o que le delegue la Conferenc ia ; - l a 
J u n t a : 

a) Ac tuando bajo .la au to r idad de la Conferencia , exa-
m i n a r á la ejecución del p rog rama de t r a b a j o aprobado y 
de los -presupuestos -ordinarios y operat ivo correspondientes , 
«si'-como de ot ras decisiones de la. Conferenc ia ; 

b) R e c o m e n d a r á a la Conferencia , u n a escala .de cuotas 
p a r a s u f r a g a r los gastos <del p resupues to ord inar io ; 

c) I n f o r m a r á a la Confe renc ia ..en cada pe r íodo 'o rd ina r io 
�de sesiones sobre las a c t i v i d a d e s ' d e la junta,'; ' " ' 

d) P e d i r á a 'los'Mien-vbros que, proporc ionen in formac ión 

sobre sus ac t iv idades re lac ionadas con la labor de la Or-

el En con fo rmidad con las decisiones de la Conferencia 
y, teniendo, envicuen,tablas rcircunsta.ncias que.t'sé .produzcan 
ent re periodos de sesiones de. la J u n t a o de la Conferencia , 

-autorizará""'Si—Di re'cto'r'""Genérál. "a r -qü 'Cadopte ~lá's**mecl i das-
que la J u n t a es t ime necesar ias pa ra hacer f r e n t e a s i t ua -
ciones ' imprevistas, t omando -debidamente en consideración 
las ' funciones y los -recursos"'firiaincieros de lá Organización; 

-f) Si el ca rgo de -Director Genera l ¡queda- vacan te en t re 
períodos de sesiones d e ' l a Conferencia ; n o m b r a r á un Di-
rec tor Genera l interino' -que - desempeñe las func iones -hasta 
el -próximo' p'eríodo ord inar io o ex t r ao rd ina r io de sesiones" 
de-la Conferencia-; � - - . . . - . . - - . :- .,�. � �� 

�g) P r e p a r a r á el p r o g r a m a provisional de -la- Conferencia.; 
�h) .Realizará todas ¡las d e m á s -funciones que puedan ser 

necesar ias p a r a p romover los objet ivos ,de-la /.Organización, 
con sujeción a las l imitaciones estipuladas* en la p resen té 
Const i tución. j ('� ' ' J f .' '; 

5. La. J u n t a aprobará, su propio reg lamento . 
6. C a d a miembro .de -la. Jun t a - t e n d r á ,un'¡voto. Las de-

cisiones se t o m a r á n por mayor ía de los miembros presentes 
y votantes , salvo cuando "la p resen te Consti tución o él re-
g lamento de la J u n t a prescr iban- .o t ra cosa. 

7. La. J u n t a invitará, a cua lqu ie r M i e m b r o ' n o r ep re sen -
tado-en ella �a-.partici.par sim dejechONa voto e n s u s .delibe-
raciones sobr.e cua lquier cuest ión de in te rés par t icu la i -para : 
dicho Miembro. " - - � � � " ' . 

ARTICULO'¿10 ".. :.-.� -
Comité de-lírógrama- yoílé ��Presupuesto- ¡ * � 

1. E l Comité de Programa y de P resupues to s e ' c o m p o n -
drá. de - 27 Miembros de ' la" 'Organización elegidos'� por la 
Conferencia , que tendrá -debidamente en c u e n t a el princi-
pio de lá dis t r ibución geográf ica equ i ta t iva . E n la elecciqn 
de los -miembros ' del Comité, la -Conferencia obse rva rá "la 
siguiente d is t r ibución de puestos : -15 m i e m b r o s d e l ' C o m i t é 
serán elegidos de ent re ilos .Estados enumerados en las P a r -
tes A y ,C, 9 de ent re los Estados .enumerados en la .Parte. 
B y -3 de en t re los Estados enumerados en la : P a r t e D del 
Anexo I a lá. p resente , Const i tución. Al..designar, sus r ep re -
sen tan te s en ' e l .Comité , los E s t a d o s t e n d r á n en cuenta sus 
an tecedentes y experiencia personales. 

2. Los miembros del Comité d e s e m p e ñ a r á n . sus func iones 
desde la. c l ausura del periodo ¡ordinario de sesiones de la 
Conferencia, en que hayan sidó elegidos hasta, la' c lausura 
del periodo ordinar io de sesiones de la Confe renc ia que se 
celebre, dos años después . Los 'miembros -de l -Comi té podrán 
ser reelegidos. " . ' , 

¡ 3. a). El Comité celebrará, -por lo. menos un período de 
sesiones por año. El D i r e c t o r ' G e n e r a l , convocará, a. otros 
periodos de sesiones a. petición- de la. J,unta q el .Comité. 

�b) Los períodos de sesiones se celebrarán eri la sede de la 
Organización, salvo q u e la. J u n t a decida, o t r a cosa.. -

4. El Comité : , . . . ' � ' 
a) .Desempeñará l a s func iones que se. le han as ignado en 

el Art ículo 14; - -
b-V Preparará , el proyecto .de .escala de cuotas para .sufra-

gar los gas tos del presupuesto ordinario," a fin de .presen-
tar lo a lá. J u n t a ; . 

c) D e s e m p e ñ a r á todas las demás func iones re lacionadas 
con cuest iones f inancieras q u e ' l e as ignen la. Confe renc ia o 
la Junta. ; �' ' '' '-

d) In fo rmará , a la. J u n t a , en cada -periodo ordina-ciq de 
sesiones de ésta., acerca de todas las ac t iv idades l levadas a 
cabo por el Comité y presentará, a. la J.unta opiniones o 
propues tas sobre cuest iones f inanc ie ras por .iniciativa.- pro-
pia . . . . . . 

5. El Comité, aprobará su propio reg lamento . 
6., Cada, miembro del Comité tendrá'.t.nj' voto. Las . deci-

siones se t o m a r á n por mayoría de clos.. tei;cios de los m i e m -
bros presentes y votantes. 

A R T I C U L O 11 
^Secretaria 

1. La Secre tar ía se compondrá de .ui-T-Director General , 
así fomo de los Di rec tores Genera les "Adjuntos, y demás 
personal que requiera la" Organización. ' : ' 
� '2. '-El -Director General será n o m b r a d o por la. Conferencia , 
previa r ecomendación de la. J u n t a , por un periodo de cua.-
tro -años. P o d r á ser n o m b r a d o de nue.vo por. o t ro período 
de cua t ro años, pasado el cual no pod rá -ser n o m b r a d o 
nuevamen te . ' . . . . . - ' . . 

3 . ' E l Direc tor Genera l se rá el . m á s alto -funcionario a d -
minis t ra t ivo de la. 'Organizac ión . Con sujeción a. las xiire.c7 
t r ices genera les o concre tas -de la. Conferencia .o .de . la 
J u n t a , el Di rec tor General a s u m i r á . la ,(responsabil idad y 
la autoridad, general en. la .dirección .de, l a . laibor de .la: 
Organizac ión . Ba jo la au to r idad y fiscaljz'aeión .de ,1a. J u n t a , 
el Di rec tor General t e n d r á a su carg.o .el n o m b r a m i e n t o y 
1.a organización del personal y.,.la. dirección .de..las-actividad 
des del m i s m o . , � ' ' - . . 

�i. Eri el cumpl imien to de sus deberes , ni el D i r ec to r -Ge-
nera ! ni el personal sol ic i tarán ni .recibirán, - ins t rucciones 
de n ingún gobierno ni de n i n g u n a autqrida.d a jena a -la 
Organización. Se abs t end rán ele. a c t u a r en fo rma a lguna 
que pueda n ienoscabar su condición, ele / f u n c i o n a r i o s in te r -
nacionales, responsables ún icamen te . ante, la -Organización;. 
Cada uno de los Miembros se . comprometerá . respetar el ca,T 
rá.cter exc lus ivamente intccnaoiona;l ,ae las func iones del 
Di rec tor Genera l y del personal , y a no ..tratar,-ele -influir 
sobre ellos en. el .desempeño ele sus . funciones . � 

�5. E l Director General - n o m b r a r á ;el personal- de 'lá.'Se-
c re ta ría de acuerdo con las reglas ¡que- 'establezca: la.i Con-
ferencia. pr.evia recomendación, ele: la -Junta, . ' Los n o m b r a -
mientos a. nivel ele Direc tor General Ad jun to es t a rán suje-
tos a la aprobación .de la. J u n t a . Las condiciones ele', se r -
vició del persona.] se a j u s t a r á n , en la,-,medida, ele-lo ¡posible, 
a las- ;del-régimen común ¡de i a s Nac iones Unidas. -La -con--

sideración pr imord ia l que se t e n d r á en cuen ta al n o m b r a r 
leí; personal y al d e t e r m i n a r las condiciones ele. sei-yicio s e r á 
la neces idad de a s e g u r a r el, más alto grado de,-eficiencia, 
competenc ia e- integridad- . Se d a r á .debida ^consideración a 
la impor t anc i a de con t r a t a r el personal sóbre l a base-de una 
representación geográ f i ca ampl ia y equitativa.-
r—6. «El Director. Genera l . ac tuará^como , t a l , en .tocias J a s se-
siones de la Conferencia , de la J u n t a y del. Comité de P r o -
g r a m a y de Presupues to , y d e s e m p e ñ a r á las ciernas1 f u n c i o -
nes que le e n c o m i e n d e n - d i c h o s órganos.. E l Diré.ctor .Ge-
ne fa l - ^p repa ra r á -un - i n f o r m e - a n u a l - s o b r e l a s - ac t iv idades -de 
la Organización. P r e s e n t a r á , además , a la Conferencia o a 
la Jun ta , según proceda, todos los d e m á s in formes que sea 
menes ter : - - . - - .. . . . . . . 

, �' . C.-VIMTlil.()/IV 

" "PROGRAMA-DE ' - T R A B A J O "Y" " C U E S T I O N E S 
" F I N A N C I E R A S 

-r;'j ' : ' : j 
' A R T I C U L O 12 -

. Gastos ele las delegaciones 

Todos, los - M i e m b r o s y '.los "observadores su f ragarán ' los 
gas tos ele sus delegaciones en la Confe'renfcia, en la. J u n t a 
y en- cualquier o t r o , ó r g a n o en .que' p u e d a n ' e s t a r r e p r e s e n -
tados. ' 

, _ A R T I C U L O 13 
Composición de los presupuestos 

1. Las' .activiclades de lá Organ izac ión ' se l levarán a cabo 
de. acue rdo .con ¡su p.rógra-ma .ele t r a b a j o y sus .presupuestos 
aprobados. . .. ' . ' ' , '� 

2. . Los desembolsos ele la. Organización se dividirán en las 
ca t egor í a s s iguientes : 

a) Gastos a s u f r a g a r con ca rgó a las cuotas ( l lamados en 
ade lan te ."presupuesto -ordinario."); .y 

- b). Gastos, a s u f r a g a r .con cargo .a. contr ibuciones volun-
ta r i a s ' a ' lá Organización .y . a. o t ras ,c laSes ele ingresos que 
puedan e s t a r previstos ' 'en el ' reglamento f i nanc i e ro ( l lama-
dos en ade lan te "presupues to operat ivo") . 

.3. .Con el presupuestó ' .ordinario. se s u f r a g a r á n los gas tos 
correspondientes , -a admin is t rac ión e .investigación, o t ros 
gastos .ordinar ios ' dé la -Organización y ot ras ac t iv idades 
previs tas en el Anexo II. 

4. Con el presupues to operat ivo se s u f r á g r á n los ga s to s 
cor respondien tes a asistencia t écn ica y. o t ras ac t iv idades 
conexas. " " 

" ' ARTICULO' 14 
Programa y presupuestos 

1. E l Di rec to r -Genera l p r e p a r a r á y p r e s e n t a r á a la J u n -
ta por conducto del Comité de P r o g r a m a - y de P re supues to , 
en las fecháis que sé especif iquen en el reglamento f i n a n -
ciero, un proyecto ele p r o g r a m a d e , t r a b a j o para, el e jercic io 
económico s iguiente, jun to con ' las correspondientes e s t ima-
ciones de gas tos p.ara las ac t iv idades que se hayan ele f i -
nancian' Son cargo, "áí, p resupues to ordinario. E l D i r ec to r 
General p resentará , al mismo tiempo," propues tas y e s t i m a -
ciones f inanc ie ra s para las ac t iv idades que se hayan de 
f i nanc i a r con cargo a contr ibuciones vo lun ta r i a s a. la O r g a -
nización. . �" -

2i El-.Comité ele P r o g r a m a y d e - P r e s u p u e s t o examinará 
las p ropues ta s del D i rec to r .Genera l y presentará, a la J u n t a 
sus recomendaciones acerca del -programa de t r a b a j o pro-
puesto y los. correspondientes', proyectos de p resupues to or-
dinario y de p resupues to opera t ivo . ' E s t a s recomendacio-
nes del'. Comité r equer i rán u n a -mayoría de dos tercios de 
los miembros p resen tes ' y votantes . 

3. L a J u n t a e x a m i n a r á las p ropues tas del Director G e n e -
ra.! jun to con cua lesquiera recomendaciones del Comité d e 
Programa - y de P r e s u p u e s t o y 'adoptara el p r o g r a m a ele 
tra.baj.o.. el presupuesto ordinar io y el presupuesto opera -
tivo, con aquel las modif icaciones que est ime necesar ias , 
para p re sen ta r los a. la Confe renc ia p a r a su examen y apro-

ación. P a r a tal adopción sé requerirá una mayoría, de dos 
tercios dé los miembros presentes y votantes . 

4. a) L a "Conferencia e x a m i n a r á . y a p r o b a r á el p r o g r a m a ' 
de -trabajó y el coi-respondiente' p resupues to ordinar io y el 
presupuesto- operat ivo que . le haya presen tado l a J u n t a , 
por mayor ía de dos tercios ' 'áe -los Miémbios -presentes y 
votan tes ; '' � ' � � 

b) La" Conferencia podrá in t roduci r ' enmiendas en el p r o -
g r a m a dé- t r a b a j o y en los cor respondien tes p resupues tos 
ordinar io y .operativo," en ' conformidad ' con. e l - p á r r a f o 6., 

5. Cuando sea .necesario,. s.e p r e p a r a r á n ' y a p r o b a r á n 
cálculos complementar ios ' o revisados pai:a el p resupues to 
orelinario^o el; pi esupuésto 'operativo, en con fo rmidad con lo 
dispuesto en los p á r r a f o s 1 a 4 su.pra. y en el r e g l a m e n t o 
fina.nciero. ' ' . . 

6: "La Coijférencia" .no a p r o b a r á n inguna resolución, de-
cisión ni e n m i e n d a que involucre gastos, y que haya sido 
e x a m i n a d a ya en con fo rmidad con 16 d ispues to en los pá-
r r a fos .2 y 3, á .menos que yaya, acompañada , ele una esti-
mación 'ele los gas tos p r epa rada por el Di rec tor Genera l . 
N i n g u n a resolución, decisión o enmienda" en relación con 
la cual' el . Di rec tor General p revea gas tos se rá a p r o b a d a 
por la Conferencia hasta, que el Comité cié P r o g r a m a y de 
P re supues to v pos te r io rmente l á J u n t a ; éb i.-e'uni.ón s i m u l -
tánea a la ele ' la Confe renc ia , -hayan tenido opor tun idad de 
proceder con' a r reg lo a lio' clisouesto'-en los' p á r r a f o s 2 y 3. 
L a - J u n t a - p r e s e n t a r á - s u s decisiones -a l a ' Conferencia. ' La 
aprobación- ele tales, resoluciones, -decisiones y e n m i e n d a s 
por -la conferencia , r equer i rá una mayoría, de dos tercios de 
tocios los Miembros. . � . " � . � � 

� " ' � ' , A R T I C U L O 15-
% 'Cuotas ' ' � 

�1. Los' gastos\con- cargo al p r e supues to ordinar io s e rán 
s u f r a g a d o s por los Miembros -v p r o r r a t e a d o s ' e s n arreglo a 
una. escala de cuotas establecida por la" Conferenc ia por 
una mayoría de dos. tercios .de :lós -Miembros p resen tes y 
votantes,- previa recomendación de l a - J u n t a adoptada por 
u n a mayor ía ele"cl-.s. tercios de los miembros presentes y 
.v0ta.nt.es, sobre "la base, cl.e un proyectó 'p reparado por el 
Comité ' de P r o g r a m a �.y .'-cle :Pre3upu.esto.-.¡. . �� 
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2. L a escala de cuo tas se basará , en la m e d i d a . d e ' J o po-
sible. en la ap l icada m á s rec ien temente por las Nac iones 
Unidas. A ningún Miembro sé le asignará, u n a cuota que 
supere el 25% del p resupues to ord inar io de la Organización. 

A R T I C U L O 16 
Contribuciones voluntarias a la Organización 

Con sujeción, al r eg lamento f inanciero de la Organización, 
el Director Genera l podrá aceptar , en -nombre de la Orga -
nización. cont r ibuciones voluntar ias a. la Organización ' in-
cluidos donativos, legados y subvenciones; procedentes de 
gobiernos, organizaciones i n t e rgube rnamen ta l e s o. no guber-
namentales ' u otras fuen tes no gubernamentales, s i empre 
que las condiciones a. que es tén su je tas d ichas cont r ibuc io-
nes vo lun ta r ias sean compat ib les con los objet ivos y la po-
lítica de la. Organización. 

A R T I C U L O 17 
Fondo para el Desarrollo Industrial 

�A fin de a u m e n t a r los recursos de la Organización y 
a d e c e n t a r su capac idad para sa t i s facer con rapidez- y f lexi -
bilidad las neces idades de los países en desarrollo, la. Or-
ganización t end rá un Fondo para el Desarrol lo Industr ial-
qüe se rá f inanciado- med ian te las contribuciones volunta-
r ías a. la Organización prev is tas en el artículo 16 y otros 
irlgresos que puedan preverse en el r eg l amen to f inanc ie ro 
dé la Organización. El Di rec to r General admin i s t ra rá ' el 
Fondo pa ra el Desarrol lo I n d u s t r i a l en conformidad con 
las d i rec t r ices genera les que para r egu la r las operac iones 

- dél F o n d o establezca, la. Conferencia , o la J u n t a en nombre 
de la Conferencia , y con el. r eg l amen to f inanc ie ro de la 
Organización. 

C A P I T U L O V 

C O O P K R ACION Y C O O R D I N A C I O N 

ARTÍCULO 18' 
l íelácibnes con las Naciones Unidas 

La. Organización se v incu l a r á con las Nac iones U n i d a s 
en calidad de organ ismo especializado, de las mismas, con 
arreglo a lo previs to en el Art iculo 57 de la Carta, de las 
Naciones Unidas. Todo acuerdo concer tado en c o n f o r m i d a d 
cóñ «'-..Articulo 63' de la. Car ta r e q u e r i r á la aprobación de 
la Conferencia.; por mayor í a de dos tercios dé los Miem-
bros. presentes y votantes-, p r ev i a recomendación de la 
J u n t a . 

A R T I C U L O 19 
Relaciones con otras organizaciones 

1. El -Director General , con la aprobación de l a J u n t a y 
con sujeción a las directr ices que de te rmine la Confe ren -
cia, podrá : . ' 

a.) Concer ta r 'acuerdos por los que se establezcan re la -
ciones. aprop iadas con ot ras organizaciones del sistema, de 
las' Naciones Unidas y con o t ras organizac iones i n t e rgube r -
namen ta l é s y g u b e r n a m e n t a l e s ; 

b) Es tab lecer re laciones aprop iadas con organizaciones 
no g u b e r n a m e n t a l e s y de otra ' índole cuya labor .guardé 
relación con l a de la. Organización. Al es tablecer ta.les re-
laciones con organizaciones nacionales, el Di rec to r Genera l 
consu l t a rá con los gobiernos respectivos. 

2. Con sujeción a tales acuerdos y relaciones, el D i r ec -
tor General p o d r á establecer a r reglos de t r a b a j o con d ichas 
organizaciones . 

CAPITULO VI 

A S U N T O S J U R I D I C O S 

A R T I C U L O 20 
Sede 

1. L a Organización tendrá- su sede en Viena . La Con-
ferencia podrá cambiar la sede por mayor í a de dos tercios 

' dp todos los - Miembros. " � 
2. La Organización c o n c e r t a r á un acue rdo re la t ivo a la. 

sede con el Gobierno huésped. 

A R T I C U L O 21 
Capacidad jurídica, prerrogativas e inmunidades 

1. La. Organización g-ozará, en el te r r i tor io de cada, uno 
de sus Miembros, de la capac idad jur ídica y de las p re r ro -
gat ivas e inmunidades necesar ias p a r a el ejercicio de sus 
junciones y p a r a la realización de sus. objet ivos. Los repre -
sen tan tes de los Miembros y los func ionar ios de la Organi-
zación gozarán de las p re r roga t ivas e inmunidades necesa-
rias p a r a de sempeña r con, independencia sus func iones en 
relación con la Organización. 

2. L a capac idad jur ídica y las p re r roga t ivas e i n m u n i -
dades menc ionadas en el p á r r a f o 1 se rán : . 

a) E n el te r r i tor io de todo Miembro qué se haya adher ido 
a la Convención sobre P r e r r o g a t i v a s e I n m u n i d a d e s de los 
Org'a.n¡SITIOS Especial izados con respecto a la. Organizac ión 
las def in idas en las c láusulas tipo de d icha Convención, 
modi f icadas � por un anexo a la m i s m a aprobado por la 
J u n t a ; 

b) E n el t e r r i to r io de todo Miembro que no se haya ad-
herido a la Convención sobre P r e r r o g a t i v a s e I n m u n i d a d e s 
de los Organismos Especia l izados con respecto a la. Organi -
zación pero se haya, adher ido a. la Convención sobre P r e -
r roga t ivas e I n m u n i d a d e s de las Naciones Unidas, -las de-
f inidas en esta u l t ima Convención, a menos que dicho E s -
tado not i f ique al Deposi tar lo, a! depos i ta r su i n s t r u m e n t o 
de ratificación., aceptación, aprobación- o adhesión, : que no 
ap l icará dicha Convención a la Organizac ión; la Conven-
ción sobre P re r roga t i va s e I n m u n i d a d e s de las Naciones 
Unidas dejará, de apl icarse a, la Organización treinta días 
después de que. Nicho Es t ado h a y a not i f icado de ello � á l 
Deposi tar io; t . . � 

c) Las def in idas en otros acue rdas que celebre la Orga-
nización. 

A R T I C U L O 22 
Solución de controversias y solicitud de opiniones 

consultivas 

1. a.) Toda, controversia, en t r e dos o más Miembros- so-
bre lá. in te rpre tac ión o la apl icación de la p resen te Const i -
tución, inclusive sus anexos, que no sea solucionada; por 
medio de negociaciones será, some t ida a la Junta., a menos 
que las pa r t e s in te resadas convengan en a lgún otro medio 
de solución. Si la controversia, afecta, de m a n e r a pa r t i cu la r 
a - u n Miembro no r ep resen tado en la Junta-, ese Miembro 
t e n d r á derecho a es tar r ep resen tado en conformidad con 
las n o r m a s que adopte al respecto la J u n t a . 

b) Si la con t rovers ia no es solucionada conforme a lo 
dispuesto en el p á r r a f o 1 a) a sa t i s facción de cualquiera- de 
las pa r t e s en ella, esa- pa r t e podrá someter la cuest ión: 
o bien, i) si las pa r t e s asi lo aco rda ren : 

A) a !a Corte In te rnac iona l de Jus t i c i a ; o, 
B) a. un t r ibunal de a rb i t r a j e ; 
0, ii) de lo contrar io , a una comisión de conciliación. 
Las n o r m a s re la t ivas a ' los procedimientos y f u n c i o n a -

miento del ti i b u n a l ' d e a r b i t r a j e y de- la comisión de con-
ciliación se enunc ian en e l -Anexo I I I a la presente Cons-
t i tución. 

2. T a n t o la Conferencia- como la J u n t a es ta rán f acu l t adas 
pa ra sol ici tar de la Corte In t e rnac iona l de Justicial previa 
autor ización de la Asamblea. General de las Naciones Uni -
das,'' opiniones- consul t ivas sobre cualesquiera � cuest iones j u -
�ridicas que se planteen den t ro del ámb i to de las ac t iv ida-
des de la Organización. 

A R T I C U L O 23 
E n m i e n d a s 

1. Una. vez .que se haya, ce lebrado el segundo período, 
ordinario ' de sesiones dé la Conferencia ; lodo Miembro po-
d r á p r o p o n e r . e n m i e n d a s a. la p resen te Const i tución erí cual-
quier m o m e n t o . Los textos de las enmiendas propues tas 
serán not i f icados ' sin dilación por el D i rec to r Genera l a 
todos los Miembros y no serán examinados por la Confe-
rencia has t a habe r t r anscur r ido noven ta días desde que se 
haya enviado tal not if icación. 

2. Con excepción de lo dispuesto en el p á r r a f o 3, una ' 
enmienda e n t r a r á en vigor y será, obl iga tor ia p a r a todos 
los Miembros cuando: 

aO- H a y a ' s i d o r e c o m e n d a d a a la. Conferencia por la» J u n t a ; 
IV) Haya: sido" aprobada, por' la. Conferencia, por una m a -

yoría de. dos tercios de todos los Miembrosi y 
c) Dos tercios de los Miembros hayan ' deposi tado an te el 

Deposi tar io i n s t r u m e n t o s de rat i f icación, aceptación o apro-
bación de la enmienda: 

3, U n a e n m i e n d a relativa.- al Art ículo 6, 9, 10, 13, 14 ó 23: 
ó - a í Anexo IT, e n t r a r á en vigor' y será, obl igator ia para to-
dos los Miembros cuando: 

a ) H a y a sido r ecomendada a la Confe renc ia por la. J u n t a , 
.por u n a mayor í a de dos tercios de todos los miembros de 
ésta; 

b) Haya, sido aprobada por la Confe renc ia por u n a ma-
yoría. de dos terc ios de todos los Miembros ;v 

c) Tres c u a r t a s par tes de los Miembros haván deposi tado 
an te el Deposi tar io ins t rumentos de rat i f icación, aceptac ión 
o aprobación de la enmienda . 

ARTICULO 24: 
�Firma, ratificación, aceptación, aprobación y adhesión. 

1. La. p resen te Const i tución estará, abier ta a la. f i r m a de 
todos los Estados- especificados en el inciso a) del Artículo' 
3. h a s t a el 7 de oc tubre de 1979, en el Minister io Federa l 
de Relaciones Ex te r io res de la. Repúbl ica de Austria, y, 
después, en la sede de las Naciones Unidas en N u e v a York 
hasta, la fecha de su entrada, en vigor. 

2. La presente Const i tución estará, s u j e t a a la r a t i f i ca -
ción, aceptac ión o aprobación de los E s t a d o s s igna ta r ios . 
Los i n s t r u m e n t o s de ra t i f icación, aceptac ión o aprobación 
de esos Es tados serán deposi tados en poder del Deposi tar io . 

3. Una. vez que la, p resen te Const i tución h a y a en t r ado en 
vigor con a r reg lo a lo dispuesto en el p á r r a f o 1 del Art ículo 
25, los Es tados especif icados en el inciso a) del Art iculo 3 
que no hayan f i rmado la Consti tución, así como los E s t a -
dos que hayan sido aprobados como Miembros con a r reg lo 
a lo dispuesto en el inciso b) de ese Articulo, podrán a d h e -
rirse á la; p resen te Const i tución med ian te el depósito de 
i n s t rumen tos de adhesión. 

A R T I C U L O 25 
E n t r a d a en vigor 

1. L a presente Const i tución entrará, en vigor cuando por 
lo m e n o s ochenta. E s t a d o s que hubieren deposi tado inst ru-

-mentos de rat i f icación, aceptación o aprobación not i f iquen 
al Depos i ta r io que, después de consul ta r en t re si, han con-
venido en qué la Const i tución en t re en vigor. 

2. La p resen te Const i tución e n t r a r á en vigor: 
a) Para los Es t ados que par t ic iparon en la not i f icación 

a. que se .hace refer encia en. el p á r r a f o 1, en la f e c h a de la 
entrada, en vigor de la. p r e sen te Const i tuc ión; 

b) P a r a los E s t a d o s que hubieren deposi tado in s t rumen tos 
de rat i f icación, aceptación o aprobación an tes de la. entrada, 
en vigor de la presente Const i tución pero no hubieren p a r -
t icipado en la not i f icación a. que se hace referencia, en el 
p á r r a f o 1," en la fecha- pos ter ior en que not i f iquen al De-
positario que la p resen te Const i tución e n t r a r á en vigor en 
lo que .a.> ellos respec ta ; 

c) Par-a -los E s t a d o s que deposi ten instr u m e n t o s de r a -
t if icación, aceptación, , aprobación o adhes ión con posterio-
r idad a. la en t r ada en vigor de la p resen te Consti tución, en 
la f e c h a de tal depósito. 

A R T Í C U L O 26 . 
Disposiciones transitorias 

�I-. E l Depos i ta r io convoca rá a la Confe renc ia a. su p r i m e r 
per íodo de sesiones, el que se efectuar á a n t e s de que. .trans-
cu r ran t r es meses a p a r t i r de la e n t r a d a en vigor, de l'a 
presente-Consti tución-. 

2. Las n o r m a s y r eg lamentos que rigen a. la. organización 
establecida por la Asamblea General de l as -Nac iones Uni -
das en su Resolución 2152' (XXI) regirán a. la Organización 
y sus ó rganos h a s t a que éstos adopten nuevas disposiciones. 

A R T I C U L O 27 
Res«rvas 

No se podrán hacer- rese rvas respecto de la p resen te 
Consti tución. 

A R T I C U L O 2S 
Depositario 

1. S e r á Depositai "io de la presente ' Const i tución el Secre-
tar io General ' de las Nac iones Unidas. 

2. A d e m á s de no t i f i ca r a. los Es tados interesados, el D e -
posi tar io notif icará, al Di rec to r General todos los a s u n t o s 
relacionados con la presente Const i tución. 

ARTICULO 29 
Ti' x t;< >s a u té uticos 

Serán autént icos los textos á rabe , chino,, español, f rancés , 
inglés y ruso de la p resen te Consti tución. 

A N E X O I 
iM.sta's dfc Estados-

1. E n el caso de que pase a se r Miembro un Es tado que 
no esté e n u m e r a d o en ninguna, de las l is tas que f i g u r a n 
más ade lan te , la Conferencia ; t ras ce lebra r las consulta?? 
apropiadas , decidi rá en cuá l de esas l is tas h a b r á de s e r 
incluido. 

2. La Confe renc ia t r a s ce lebrar las consu l tas -aprop iadas , 
podrá mod i f i ca r en cualquier- m o m e n t o la clasif icación de 
cualquier- Miembro que esté e n u m e r a d o en las listas . que 
figuran, m á s adelante . 

3. Las modificaciones que se in t roduzcan en las listas que 
f i gu ran m á s adelante , en con fo rmidad con lo dispuesto en 
l o s ' p á r r a f o s 1 ó 2, no se consider a rán r e f o r m a s a ]ns finos 
del Art ículo 23. 

L I S T A S 

[Las lisias de Es t ados que h a b r á de inc lu i r el Deposi tar io 
en el. p resen te anexo son las l istas e laboradas por la Asam-
blea General -de , las Nac iones Un idas a los f ines del p á r r a f o 
�1 de la Sección I I de su Resolución 2152 (XXI) , que estén 
vigentes en la fecha, en que en t re en vigor la. presente 
'Consti tución.] 

A N E X O I I 
El; presupuesto' ordinario' 

A. 1. Se cons ide ra rá que los gas tos por concepto de ad-
minis t rac ión e investigación y otros gas tos o rd ina r io s de 
la Organización incluyen: 

a) Los asesores in te r reg iona les y regionales; 
b) Los- servicios de asesor-amiento a- cor to plazo que pres -

te el personal de la Organización; 
c) Las reuniones, incluidas las reuniones técnicas, p re -

vis tas en el p r o g r a m a de t r a b a j o f inanc iado con ca rgo al 
presupuesto ord inar io de la Organizac ión; 

d ) Los- gastos de apoyo al programa.- que resul ten de los 
proyectos de- as is tencia técnica, en la medida en que d ichos 
gastos no sean reembolsados a la Organizac ión por la f uen -
te de f inanciac ión de esos proyectos. 

2. Las p ropues ta s concr etas que se a ju s t en a las disposi-
ciones an te r io re s se e j e c u t a r á n después d e . s e r examinadas 
por- el Comité de P r o g r a m a y de Presupues to , a d o p t a d a s 
por- !a Junta , y ap robadas por la Conferencia , en confor-
midad con lo dispuesto-en el Art ículo 14. 

B . A fin de a u m e n t a r la eficacia del programa, de t r a -
ba jo de la' Organización en la e s fe ra del" desar rollo indus-
trial, t ambién se finaciará.n con cargo al p resupues to ordi -
nario atras- ac t iv idades que an tes se s u f r a g a b a n con cargo 
a la Sección 15 del P resupues to Ord ina r io de Jas Nac iones 
Unidas, h a s t a el 6% del to ta l del p re supues to ord inar io . 
Es tas act ividades deberán reforzar- la. contr ibución de Ja 
Organización al sistema, de las Naciones Unidas para el 
desarrollo, h a b i d a cuenta de la, importancia, de utilizar- el 
proceso de p rogramación por paises del Programa, de las 
Naciones Unidas p a r a el Desarrol lo , que es objeto del con-
sent imiento de los países in teresados, como marco de re-
ferencia p a r a esas act iv idades . 

ANEXO NUMERO I I I 
Reglamento relativo a tribunales do arbitraje 

y comisiones de conciliación-, 

A m e n o s que acue rden otra, cosa todos los Miembros 
par tes en una, cont rovers ia que no h a y a sido so luc ionada 
con fo rme a' lo> dispuesto en el inciso a) del pár rafo 1 del 
Articulo 22 y que haya sido somet ida a un t r ibunal de 
a r b i t r a j e en cumpl imien to de lo dispuesto en el pun to B 
del a p a r t a d o i) del inciso b) del pár ra fo 1 del Articulo 22, 
o a. una. comisión de conciliación en cum]Jiimiento de Jo 
dispuesto en el a p a r t a d o ii) del inciso lj) del p á r r a f o 1, 
el p rocedimien to y el f u n c i o n a m i e n t o de dichos t r ibunales 
y comisiones se reg i rán por- el r eg lamento s iguiente : 

L. Iniciación 

Antes de que' t r a n s c u r r a n t res meses desde que la J u n t a 
haya-concluido su examen de la controversia que se le h a y a 
somet ido en- cumpl imien to de Jo dispuesto en el. inciso a ) 
del p á r r a f o 1 del Articulo 22. o si aquella, no hub ie re con-
cluido su examen pasados 18 meses de tal sumisión, an te s 
de que t ranscur r an 21 meses desde la fecha en que . f u e 
somet ida 1.a controversia, todas las par tes en-la. misma,-po-
d r á n no t i f i ca r al Direc tor Genera l que desean, someter la a 
un t r ibunal de a r b i t r a j e , . o cualquier a de .las pa r t e s podrá 
not i f icar al ' Di rec tor General que desea someter la cont ror . 
vers ia á u n a comisión de conciliación-. Si las pa r t e s hubie-
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MINISTERIO DE HAC IENDA Y CREDITO PUBLICO 

D u c r ü t n s 

DECRETO NUMERO 3467 DE 1980 
(diciembre 26) 

por el cual se causa una novedad ele personal en la Dirección 
General de Impuestos Nacionales. 

El Pres idente de la Repúbl ica de Colombia, en ejercicio 
de sus facul tades const i tucionales y legales, 

D E C R E T A : 

Articulo 1° Tras ládase al señor Yesid Or lando Ferdomo 
Guer re ro con cédula de c iudadanía n ú m e r o 12104794 de Nei-
va, del .cargo de Je fe de Sección 2075 G r a d o 02, de la Sec-
ción de. Secre tar ia Correspondencia y Archivo de la División 
de Documentac ión de la Adminis t ración de Impues tos Na-
cionales de Neiva de la .Dirección Genera l de Impues tos Na-
cionales, al de J e f e de Sección 2075 Grado 02, de la Sección 
de Auditoria I n t e r n a de Impues tos sobre la R e n t a y Suce-
soral ele la División de Auditoria de las menc ionadas Admi-
nis tración y Dirección, en reemplazo del señor He rnán G a r -
cía Vanegas, con cédula de c iudadanía número 4322126 de 
Maniza 'es , quien pasó a otro cargo por Decreto n ú m e r o 02801 
del 21 de octubre de 1980. 

Articulo 2" El presente Decreto rige a pa r t i r de l a fecha 
de su expedición. 

sen convenido otro procedimiento de solución de. las t o n -
troversias, d icha notif icación podrá e fec tua rse an tes de que 
t r anscu r r an t res meses desde que se haya concluido ese 
procedimiento especial. 

i . E s t a b l e c i m i e n t o 

a) Las par tes en la controvers ia , por decisión unán ime, 
des ignarán , según proceda, tres' a rb i t ro s o t res conci l iado-
res y n o m b r a r á n a uño de ellos como Pres iden te del t r i bu -
nal o de la comisión. . 

b) Si t r anscu r r idos t r es meses, de 1a, not if icación menc io -
nada en el p á r r a f o 1 supra , no se hubiese designado a uno 
o m á s miemhros del t r ibunal , b la. comisión, el Secre ta r io 
General de las Naciones Unidas des ignará , a petición de 
cualquiera de las pa r t e s y antes de que t r a n s c u r r a n t r es 
meses de haberse recibido .dicha petición, a los miembros , 
incluido el Pres idente , que todavía f u e r e necesar io des ignar . 

c) E n el caso de que en el t r ibunal o comisión se pro-
duzca una vacante , ésta, se cub r i r á en el plazo de un mes 
en confo rmidad con lo dispuesto en el p a r r a f o a), o en 
f echa posterior en confo rmidad con lo dispuesto en el 
p á r r a f o b). 

3. P roced imien to y func ionamien to 

a) El t r ibuna l o la. comisión d i c t a r á sus propias reglas 
de procedimiento. Todas las cuest iones procesales o sus-
tanciales podrán ser decididas por el voto de la mayor í a de 
los miembros . 

b) Los miembros del' t r i buna l o la comisión serán r e m u -
nerados- a t enor de lo dispuesto en el r eg lamento f inanciero 
de la Organización. El Direc tor Genera l p roporc iona rá los 
servicios de secre ta r ia que se necesi ten, t r a s consu l ta r con 
el P res iden te del t r ibuna l o la comisión. Todos los gas tos 
del t r i buna l o la comisión y los de sus miembros , pero no 
los de las' p a i t e s en la controvers ia , co r re rán por c u e n t a 
de la Organización. 

i. l a u d o s e in formes 

a) El t r i b u n a l ' d e a r b i t r a j e conclu i rá sus ac tuac iones con 
laudo, que s e r á v inculante para todas las par tes . 

b) La comisión de conciliación conclui rá sus ac tuac iones 
con un in fo rme dirigido a todas las pa r t e s en la con t ro-
versia, que con t end rá recomendac iones a las que estas 
pa r t e s deberán p r e s t a r cuidadosa atención. 

R a m a E j e c u t i v a del Pode r Públ ico - Pres idenc ia de la 
Repúbl ica . 

Bogotá , D. E., 3 de agos to de 1979. 

Aprobado. - Sométase a la consideración del honorable 
Congreso Nac iona l pa r a los e fec tos const i tucionales . 

J U L I O C E S A R T U R B A Y AYALA 

El Minis t ro de Relaciones Exte r io res , 
Diego Uribe Vargas. 

E s el texto ce r t i f cado de la Const i tución de la Organ iza -
ción de la.s Naciones Unidas para el Desarrol lo Indus t r ia l " , 
aprobado en Viena el 8 de abri l de 1979, del cual reposa un 
e j e m p l a r en la División de Asuntos Ju r íd i cos del Minis ter io 
de Relac iones Exter iores . 

Humberto R u n Várela, Secre tar io División de Asun tos 
Jur íd icos . 

Bogotá, D. E., oc tubre 1979. 

Art ículo 2? Es t a Ley e n t r a r á en v igenc ia u n a vez cum-
plidos los t r ámi t e s es tablecidos en la Ley 7 del 30 de no-
viembre de 1944 en relación con la Const i tución que por 
esta, misma Ley se aprueba. 

Dada en Bogotá . D. E.. a los veint ic inco d ías del mes de 
noviembre dé mil novecientos ochenta . 

El P res iden te del Senado de la Repúbl ica , 

J O S E IGNACIO DIAZ GRANADOS. 

El P re s iden t e de la C á m a r a de Represen tan te s , 

H E R N A N D O T U R B A Y T U R B A Y . 

E l Secre tar io Gene ra l del Senado, 
Amaury Guerrero. 

E3 Secre ta r io General de la C á m a r a de Represen tan te s , 

Jairo Morera Liy.ca.no. 

Repúb l i ca de Colombia. - Gobierno Nacional . 

Bogotá , D. E., d ic iembre 29 de 19SO. 
Pub' . iquese y e jecútese . 

J U L I O C E S A R T U R B A Y AYALA 

El Minis t ro de Relac iones Exter iores , 
Diego Urlbe Vargas. 

El Minis tro de Desar ro lo Económico, 
Andrés Restrepo Londoño. 

L E Y 1 D E 1 3 8 1 

( i t nu rn 1 3 ) 

"por la cual se dictan normas sobre el Certificado de Paz y 
Salvo por concepto de impuestos sobre las ventas, rentas 

y complementarios, y sobre intereses". 

El Congreso de Colombia, 
D E C R E T A : -

' Ar t ículo "El cer t i f icado de P a z y Salvo "Espec ia l" por 
concepto de impues tos sobre las ventas , r e n t a s y comple-
men ta r ios sólo podrá ser exigido en las s iguientes a c t u a -
ciones: 

a.) En el registro de la par t ic ión y su sen tenc ia a p r o b a -
toria. en los procesos sucesorales ; 

b) En el otorga miento de esc r i tu ras públicas o protocol i -
zación de ac tas o de expedientes , s i empre y cuando se t r a -
te de liquidación de personas jurídicas, sociedades de hecho 
y comunidades organizadas ; 

c) Para, la autor ización a los e x t r a n j e r o s que salen del 
país, a menos que hayan ingresado a Colombia con visa 
diplomática, oficial, de tur ismo, de . t ráns i to o de cortesía . 

En el evento de que el e x t r a n j e r o tenga deudas de plazo 
no .vencido, o que se causen duran te el año g ravab le en el 
cual se ausen te , o cor respondien te a l iquidaciones recur r i -
das, debe rá o torgar garant ía , suf ic iente cuyas ca rac te r í s t i -
cas, por vía, general , establecerá, el Di rec tor General de 
Impues tos Nacionales". 

Art iculo 29 "El Certificado, de Paz y Salvo "Ordinar io" 
por concepto de impuestos sobre ventas, r e n t a s y comple-
menta r ios sólo podrá, ser exigido en las s iguientes a c t u a -
ciones: 

a) En el o to rgamien to de esc r i tu ras públicas tendientes 
a la ena jenac ión a cualquier t í tulo de bienes- inmuebles , na-
ves mayores y aeronaves , casos en los cuales se pedirá, a 
todas las personas que in te rvengan como par tes en el acto 
de la ena j enac ión . Sin embargo , no se exig i rá en las ena -
jenaciones fo rzadas ; 

b) En la. const i tución de g r avámenes hipotecarios, y ce-
lebración de. con t ra tos de ren ta vital icia; 
� c) En la. celebración de con t ra tos con ent idades públicas, 
conforme a las disposiciones que rigen la cont ra tac ión a d -
minis trat iva, pero no se exigirá, a los r ep re sen tan t e s legales 
de las. personas ju r íd icas cpn t ra t a t i s t a s ; 

d) El de los comparec ien tes en la. const i tución, fus ión y 
t r ans fo rmac ión ele cualquier clase de sociedades y el dé la 

�sociedad cuando se eleva a. escr i tura pública las r e f o r m a s 
e s t a tu t a r i a s por el representante- legal, y el de aquel la y 
el- de los socios cuando pe r sona lmen te comparezcan ; 

e) En la. cancelación del regis t ro oficial de vendedores 
pa ra los responsables del impues to sobre las ventas . 

f) En el o to rgamien to de concesiones p a r a admin i s t r a r , 
usar o. explo tar bienes del E s t a d o ; 

g) En la expedición y renovación de l icencias de impor-
tación. -

P a r á g r a f o . En ningún caso se exigirá Paz-y Salvo a quie-
nes ac túen como rep re sen tan t e s legales o convencionales 
de en t idades o personas n a t u r a l e s o jur ídicas". 

Art iculo. 39 "Cuando sé presen ten solicitudes escr i tas dir i -
g-¡da.s a func ionar ios competen tes para au to r i za r la expedi- , 

.ción de Cer t i f icados -de P a z y Salvo, és tas deberán ser re-
suel tas den t ro del' mes' s iguiente a su presentac ión . Venci-
do dicho plazo sin p ronunc i amien to de la au tor idad comjje-
itente, el pet ic ionar io podrá acud i r a. la jur isdicción de lo 
contencioso adminis t ra t ivo" . 

Art ículo 4? "Los ac tos cumpl idos en cont ravención a. lo 
dispuesto en la p resen te Ley n o . podrán ser inser tos en 
ningún, registro, si se t r a t a de esc r i tu ra pública, ni p rodu -
cirán efec tos en los demás casos sin que medie la p resen ta -
ción del respectivo P a z y Salvo. 

Quienes no exigieren la presentación de es te documen to 
incu r r i r án en mu l t a s has ta por el doble del valor de los 
impues tos debidos por el respect ivo con t r ibuyen te obligado 
a presentar lo" . 

Art ículo 5 ' "Sobre las deudas que se causen a pa r t i r del 
1' de enero de 1981 por concepto de impuestos sobre las 
ventas, r e n t a s y complemen ta r ios y por consignación de lo 
re tenido en la fuente , se liquidará, un interés mora torio 
igual al máximo autorizado por la' Super in tendencia B a n c a -
ría para, la m o r a en la. cancelación de los sobregiros ban-
carios. 

Para, tal efecto, regirá, el s is tema de liquidación au to r i -
zado a. los" bancos por la, menc ionada Super in tedencia . 

Sobre las deudas causadas por los mismos conceptos has ta 
el 31 de d ic iembre de 1980. se continuará, l iquidando el in-
terés mora to r io seña lado en las normas vigents en esta 
última, fecha". - e 

Artículo "El Gobierno podrá suspender , por t iempo 
l imitado, la exigencia del Cer t i f icado de Paz y Salvo cuan-
do se presenten c i r cuns tanc ia s que en t raben la prestación 
de servicios públicos a cargo del E s t a d o y dif icul ten la 
correcta y opor tuna expedición de los cer t i f icados. 

P a r á g r a f o . Los actos cumpl idos en esta c i rcuns tanc ias no 
r eque r i r án la, posterior p resen tac ión . del Paz y Salvo p a r a 
su plena validez y eficacia. 

No obs tan te lo an ter ior , el Gobierno podrá exigir la p re -
sentación del Paz y Salvo una vez desaparec ida la. c i r cuns -
tancia que originó su suspensión y en ta] caso los cont r ibu-
yentes que no lo presen ta ren den t ro del la.pso indicado, en 
el reglamento , i ncu r r i r án en una. sanción equivalente a 
S 500.00 por cada día de re tardo. Es ta suma, se r e a j u s t a r á 
en los t é rminos indicados por la Ley 20 de 1979". 

Artículo 7? "Salvo lo dispuesto en el a r t ícu lo 5°, esta Ley 
rige desde la, fecha de su promulgac ión y de roga todas las 
disposiciones que le sean contrar ias" . 

Dada en. Bogotá., D.. E., a . . . de . . . de mil novecientos 
ochenta (19S0).. 

E l P res iden te del honorable Senado de la Repúbl ica , 

J O S E IGNACIO D I A Z - G R A N A D O S . 

El P re s iden t e de la. Honorab le C á m a r a dé Represen tan tes , 

H E R N A N D O T U R B A Y T U R B A Y . 

El Secre tar io General del honorab le Senado de la R e p ú -
blica, 

Amaury Guerrero. 

El Secretar io Genera l de la honorable C á m a r a de R e p r e -
sen tan tes , " . � 

Jairo ¡Morera Li/.cano. 

.República, de Colombia. - Gobierno Nacional . 

Bogotá, D. E., enero 13 de 1981. 
Publ iquese y e jecútese , 

� .JULIO CESAR TURBAY AYALA 

El Minis t ro de H a c i e n d a y Crédi to Público, 
Jaime García Parra. 

Comuniqúese y cúmplase. 
Dado en Bogotá, D. E., a 26 de .diciembre de 1980. 

J U L I O CESAR TURBAY AYALA 

El Minis t ro de Hacienda y Crédito y Público, 
Jaime García Parra. 

DECRETO NUMERO 3168 DE 1980 
(diciembre 26) 

Artículo E! presente Decreto r ige a pa r t i r de la f echa 1 
de su expedición. ' . 

Comuniqúese y cúmplase. ' ^ 
Dado en Bogotá, D. E., a 26 de dic iembre de 1980. 

� � J U L I O CESAR TURBAY AYALA ' 

El Minis t ro dé Hac ienda y Crédito: Público, 
Jaime García Parra. , . 

por el cual se causa una novedad de personal en la Dirección-

General de Impuestos Nacionales. 

El Pres idente de la República cíe Colombia, en ejercicio 
de sus facu l tades const i tucionales y legales, 

D E C R E T A : 

-Articulo I 9 Nómbrase con ca rác t e r . ordinar io al señor Ar -
temo Antonio Fon ta lvo Granados , , con cédula de c iudadanía 
numero 7413024 de Bar ranqui l l a , en el cargo de Je fe de Di-
visión 2040 G r a d o 08, de la División de Liquidación de la 
Adminis t rac ión de Impues tos Nacionales de Bar ranqu i l l a de 
la Dirección Genera l de Impues tos Nacionales, en r eempla -
zo del señor José Manuel Cas t ro Polo, quien f u e dest i tuido 
por Decreto n ú m e r o 2727 del 10 de octubre de 1980. 

Articuló 2? El p resen te Decreto .rige a pa r t i r de la f echa 
de su expedición. 

Comuniqúese y . cúmplase. 
Dado en Bogotá, D. E., a 26 de' diciembre de 1980. 

J U L I O CESAR TURUAY AYALA 

El Minis t ro de Hac ienda y Crédito Público, 
Jaime García Parra. 

DECRETO NUMERO 3469 DE 1980 
(diciembre' 26) 

por el cual se causan unas novedades de personal en la 
birección General de Impuestos Nacionales. 

El Pres idente de la Repúbl ica de Colombia, en ejercicio 
de sus facultades, consti tucionales y legales, 

P E C R B T A : ' - . . 

Articulo 1? T r a s l á d a s e al señor Al iño Vergel Molina, con 
cédula, de c iudadan ía número 2885163 de Bogotá , -del cargo 
de Je fe de Sección 2075 Grado 05, de la Sección d'e Secre ta -
r ía y Correspondencia de la División de Documentac ión de 
la Adminis t rac ión de Impues tos Nacionales de Bar ranqui l l a 
de la Dirección Genera l de Impues tos Nacionales, a l de Je fe 
de Sección 2075 G r a d o 05, de la Sección de Auditoria I n t e r n a 
de Impues to sobre la R e n t a de la División de Auditoría, ele 
la.s menc ionadas Adminis t ración y Dirección, en reemplazo 
del señor Edi lber to Turizzo Turizzo, quien pasa a otro cargo. 

Artículo 2p T ras ládase al señor Edilberto Turizzo Turizzo, 
con cédula de c iudadanía n ú m e r o 368615? de Bar ranqui l l a , 
del oargo de Je fe de Sección 2075 Grado 05, de la .Sección 
de Auditoría I n t e r n a de Impues to sobre la R e n t a de la Di-
visión de Auditoria de la Administración de Impues tos N a -
cionales, al de J e f e de Sección 2075 G r a d o 05, de la Sección 
de Secre tar ía y Correspondencia de la División de Docu-
mentac ión de la Administración de . Impues tos Nacionales 
dé BaJ'ranquilla. de la Dirección Genera l de Impues tos Na-
cionales, en reemplazo del señor Alirio Vergel Molina, quien 
pasa a otro cargo. 


